
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME          JULY 16TH, 2017 
15º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                             16 DE JULIO, 2017 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

This week we will begin the first of our major maintenance pro-
jects at the parish this summer.  We will be replacing the car-
pet in the church.  It is very exciting and we have planned for 
this day very carefully.  It is a great blessing that through your 
gifts of stewardship we are able as a parish to do these neces-
sary maintenance projects, including the painting of the school 
buildings and the new roof on the office/rectory later this sum-

mer.   Thank you.  
 

The carpeting of the church will cause a few changes in our normal cele-
bration of the Mass, Eucharistic Adoration and the Sacrament of Reconcili-
ation during the week.   Beginning on Wednesday July 19th Mass will be 
celebrated in the “old church” which is now our parish gymnasium.  The 
liturgy committee will be setting the environment of the gym to reflect to 
dignity of our celebration of the Mass.  We will continue to have our usual 
weekday Mass at 8:00 a.m. and our usual schedule of Masses for the Sat-
urday Vigil and Sunday Masses the weekend of July 22-33.  We hope to 
have the installation of the carpet completed by Friday July 28th. 
(Continued page 5...)  

Esta semana comenzaremos el primero de nuestros pro-
yectos de mantenimiento en la parroquia este verano. Va-
mos a reemplazar la alfombra en la iglesia. Es muy emo-
cionante y hemos planeado para este día con mucho cui-
dado. Es una gran bendición que a través de sus dones 

de corresponsabilidad somos capaces como una parroquia para hacer es-
tos proyectos de mantenimiento necesarios, incluyendo la pintura de los 
edificios de la escuela y el nuevo techo de la oficina / rectoría a fines de 
este verano. Gracias. 
 

El proyecto de la alfombra de la iglesia causará algunos cambios en nues-
tra celebración normal de la Misa, la Adoración Eucarística y el Sacramen-
to de la Reconciliación durante la semana. Comenzando el miércoles 19 
de julio la Misa será celebrada en la "iglesia vieja" que ahora es nuestro 
gimnasio parroquial. El comité de liturgia del ambiente establecerá el gim-
nasio para reflejar la dignidad de nuestra celebración de la Misa. Continua-
remos celebrando nuestra Misa a las 8:00 am y nuestro horario habitual de 
Misas para la Vigilia del Sábado y las Misas dominicales el fin de semana 
del 22 al 33 de julio en el gimnasio. Esperamos que la instalación de la 
alfombra nueva se complete el viernes 28 de julio.  
(Continúa en la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Irma Alarcón de Rangel 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, etibke@dsj.org 

 
 

Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 

FRUIT OF THE WORD 
 

The seed is the word of God. The agricultural meta-
phors in all of today's readings give richness to the 
message that the word of God, cultivated in our 
hearts, bears much fruit in our lives. Creation itself 
awaits the redemption of all, even as our bodies 
await the resurrection. Just as we will rejoice in the 
fulfillment of God's word, so will all of creation sing 
for joy in the Reign of God. The word of God is ef-
fective and holy; it brings about exactly what it says. 
It is not futile or empty, but rich in meaning for those 
who hear and are healed. Those who hear the word 
of God and keep it will, with all creation, bear much 
fruit and sing for joy. Copyright (c) J. S. Paluch Co., Inc. 

FRUTO DE LA PALABRA 
 

La semilla es la Palabra de Dios. Las metáforas de 
la agricultura en todas las lecturas de hoy brindan 
riqueza al mensaje de que la palabra de Dios, culti-
vada en nuestro corazón, produce mucho fruto en 
nuestra vida. La creación misma espera la re-
dención de todos, hasta nuestro cuerpo aguarda la 
resurrección. Así como nos regocijamos por el 
cumplimiento de la Palabra de Dios, así la creación 
toda cantará de gozo en el Reino de Dios. La Pala-
bra de Dios es eficaz y santa, produce exactamente 
lo que dice. No es inútil ni vacía, sino rica en signifi-
cado para quienes la escuchan y son sanados. 
Quienes escuchan la palabra de Dios y la guardan, 
con toda la creación, darán mucho fruto y cantarán 
de gozo. Copyright (c) J. S. Paluch Co., Inc. 



 

 

The offertory collection for July 2nd: $15,640 and for July 9th: $14,238 . Second Collection for Religious Education $1,389.  
La colecta para el 2 de Julio: $15,640 y  el 9 de Julio: $14,238. Segunda colecta para la educación religiosa $1,389.  

 

There is no  second collection scheduled for next weekend.  
No hay segunda colecta programada para el próximo domingo. 

Make your giving easier with ParishPay secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  www.parishpay.com 
or by calling 1-866-727-4741 (5am-9pm, 7 days a 
week) 

Haga su donación más fácilmente con ParishPay 
(entrega electrónica segura). Regístrese en línea con 
www.parishpay.com o llamando al 1-866-727-4741  (5 
am-9 pm, 7 días a la semana) 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
July 17 - July 23 

17 de Julio - 23 de Julio 
Monday/Lunes 8AM Eusebio Raceles + 

Tuesday/Martes 8AM Eusebio Raceles + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM People of the Parish 

Thursday/Jueves 8AM People of the Parish 

Friday/Viernes 8AM People of the Parish 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
Special Intention for  
Phat Dinh 
 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
 
7:30PM 

Cruzita Ortiz Escalante Pascual + 
 
People of the Parish 
 
Eusebio Raceles + 
 
Jose Escamilla + 
 
Special Intention for 
Haley Won 
  
All Souls in Purgatory 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
 

Decimosexto Domingo  
del Tiempo Ordinario 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Wisdom/Sabiduría  12:13, 16-19 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 86:5-6,9-10.15-16 

2nd Reading/2ª lectura:  
Romans/Romanos 8:26-27 

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 13:24-43 [24-30] 

JULY 23RD READINGS 
LECTURAS PARA EL 23 DE JULIO 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Ex 1:8-14, 22; Ps 124:1b-8;  
Mt 10:34 -- 11:1 

Tuesday/Martes: Ex 2:1-15a; Ps 69:3, 14, 30-31, 33-34;  
Mt 11:20-24 

Wednesday/Miércoles: Ex 3:1-6, 9-12; Ps 103:1b-4, 6-7;  
Mt 11:25-27 

Thursday/Jueves: Ex 3:13-20; Ps 105:1, 5, 8-9, 24-27;  
Mt 11:28-30 

Friday/Viernes:  Ex 11:10 -- 12:14; Ps 116:12-13, 15,  
16bc, 17-18; Mt 12:1-8 

Saturday/Sábado: Ex 12:37-42; Ps 136:1, 23-24, 10-15;  
Jn 20:1-2, 11-18 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Jacqui Podgorny           Peter Wasserburger Doris Zimmermann            Jose Martin Avalos Velazquez  



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

7/17/2017 7/18/2017 7/19/2017 7/20/2017 7/21/2017 7/22/2017 7/23/2017 

 

Saturday September 2, 2017, 9am - 3pm 
 
Saturday September 9, 2017  

 

Blood and Bone Marrow Drive 
 
Parish Picnic  

MARK YOUR CALENDAR/ MARQUE SU CALENDARIO 

Summer Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for 
the following dates must be submitted on or be-
fore the due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. July 30, 2017 Tues. July 18, 2017 at 12PM 

Sun. Aug 6, 2017 Tues. July 18, 2017 at 12PM 

Sun. Aug 13, 2017 Tues. July 18, 2017 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
rán presentarse a la oficina de la parroquia antes de 
las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 30 de Julio 2017 18 de Julio a las 12PM 

Dom. 6 de Agosto 2017 18 de Julio a las 12PM 

Dom. 13 de Agosto 2017 18 de Julio a las 12PM 

Camp Thrive                
8AM PAC 

Camp Thrive                
8AM PAC 

Camp Thrive                
8AM PAC 

Camp Thrive                
8AM PAC 

Camp Thrive                
8AM PAC 

Mass                           
8AM Gym 

Mass                           
7AM Gym 

New Ceiling Banner 
Installation               

9AM Church 
Funeral                

11AM Church 
Mass                           

8AM Gym 
Mass                           

8AM Gym 
Mass                           

8AM Gym 
Quinceañera         

Retreat                     
9AM  PAC 

Mass                           
9AM Gym 

Wedding Rehearsal               
1PM Church 

Wedding Celebration           
4PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar      
Practice              

6PM Lally 

Adoration            
9AM Gym 

Bilingual               
Confessions                
7PM Gym 

Bilingual              
Confessions                
3:30PM Gym 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice           
11AM Annex 

Infant Baptism          
Retreat (Spanish)                 

7PM PAC-A 

Grupo de Oración 
Meeting              

7PM Conference 
Room 

Novena with Rosary               
6PM PAC-B 

Benediction              
5:45PM Gym 

Parent-Date Night                 
6PM PAC-A 

5:15 PM Choir           
Practice                

4:30PM Gym 
Mass                           

11AM Gym 

Grupo de Oración                   
7PM Church   

RCIA                      
7PM PAC-A            

& PAC-B 

The "Chosen Teens 
of God" Choir           

Practice                  
6PM Lally 

"Rondalla" Choir 
Practice                 

7PM Annex 
Mass                           

5:15PM Gym 
Mass (Spanish)                      

1PM Gym 

Despertar Juvenil                   
7PM Conference 

Room 
  

Grupo de Oración 
Intersección              
7PM PAC-C 

YLI Monthly Meeting             
6PM Church 

Despertar Juvenil                
7:30PM Lally   

Grupo de Hijos e 
Hijas de la Pastoral                 

3PM PAC-A 

      Legion of Mary              
7PM PAC-B    

"With One Voice" 
Choir Practice                  

4PM Gym 

            Mass                           
6PM Gym 

            Mass (Spanish)                      
7:30PM Gym 

    
CARPET             

INSTALLATION 
CHURCH CLOSED  

CARPET             
INSTALLATION 

CHURCH CLOSED  

CARPET             
INSTALLATION 

CHURCH CLOSED  

CARPET             
INSTALLATION 

CHURCH CLOSED  

CARPET             
INSTALLATION 

CHURCH CLOSED  



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

 

La Adoración Eucarística ocurrirá normalmente los dos jueves (20 y 27 de julio) afectados por este manteni-
miento programado. El Sacramento de la Reconciliación ocurrirá en los dos horarios normalmente programa-
dos durante la instalación de la nueva alfombra. Todo esto se celebrara en el gimnasio. 
 

Entendemos la interrupción que esto causará y le pediremos paciencia durante este tiempo. La celebración 
de la Eucaristía es vital para nuestra vida espiritual y les animo a hacer el esfuerzo de venir a celebrar con 
nosotros el próximo fin de semana. Si durante el fin de semana o los días de semana desea asistir a Misa en 
una de las parroquias vecinas, por favor, hágalo. Sé que la sacralidad de la Misa es de gran importancia pa-
ra todos nosotros y la celebración de la Misa en el gimnasio puede parecer menos de lo que esperamos. 
 

Una vez más gracias por su paciencia y amabilidad durante este tiempo. Voy a estar de vacaciones en las 
próximas semanas, pero esperamos volver a una iglesia que está llena de nueva alfombra y nueva vida 
cuando vuelva a fines de julio. Esté seguro de mis oraciones y por favor ore por mí durante este tiempo. 
 

Que Dios Los Bendiga, El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Eucharistic Adoration will occur as normal on the two Thursdays (July 20 & 27) impacted by this scheduled 
maintenance.  The Sacrament of Reconciliation will occur at the two normally scheduled times in the gym dur-
ing the installation of new carpet.  
 

We understand the disruption that this will cause and ask for your patience during this time.  The celebration 
of the Eucharist is vital to our spiritual life and I encourage you to make the effort to come and celebrate with 
us next weekend. If during the weekend or weekdays you wish to attend Mass at one of the neighboring par-
ishes please do so.  I know the sacredness of the Mass is of the great importance to us all and the celebrat-
ing of Mass in the gym can seem less than we hope. 
 

Once again I thank you for your patience and kindness during this time.  I will be away on vacation the next 
few weeks but look forward to returning to a church that is full of new carpet and new life when I return at the 
end of July.  Be assured of my prayers and please pray for me during this time.  
 

 God Bless, Fr. Mark  

 

SOCIAL JUSTICE CORNER 
I WAS HUNGRY AND YOU GAVE ME TO EAT. (Matthew 25:35) 

 
 

Have you ever felt the joy of giving help to someone in need?  
 

We at Safe Park would like to invite you and your friends to feel that joy, by hosting a dinner at St. Lucy’s 
Safe Park in Campbell. What does that entail you ask? What is Safe Park? Is there another way I could be 
involved? 
 

Safe Park is exactly that, it is a parking lot behind St. Lucy’s where our homeless sisters and brothers can 
park their cars over night to be able to sleep in them without fear. There are a number of these in Santa Clare 
County.  St. Lucy’s has 16 cars and 21 guests this is a full site. 
 

Once every other week we have someone or some organization, (ministry) prepare the food for our guest and 
celebrate the meal with them. A meal consists of a salad, main entree, veggies, beverage and a dessert. Our 
guests sign up for the dinner so our host will know ahead of time how much to prepare. A second way you 
could help is by checking the guests into Safe Park in the evenings between 7:30-9:30 Monday-Friday this is 
something that can be done one time and will let you feel good for a week! 
Think about it, pray about it, and consider it. 
 

As Isaiah 58:10 states, “If you give some of your own food to (feed) those who are hungry and to satisfy (the 
needs of) those who are humble then your light will rise in the darkness. Let your light shine!” 
 

To volunteer or donate, contact Raymond Langford at 408-378-2464 x110, rlangford@dsj.org  or 
Loretta Wickenden at 408-836-5060, lwickenden@latilla.com. 



 

 

Teen Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

The Diocesan Youth Retreat (DYR) 2017 was another great success! This annual summer retreat hosted by 
the Diocese of San Jose is a five day fun-fest in beautiful South Lake Tahoe. This year three of our teens ex-
perienced this wonderful encounter with God. Fr. Mark was there to offer Reconciliation and Patty our youth 
minister tagged along for the fun. Please join us next year as we learn more through catechesis, sacramental 
formation, social justice awareness, prayer experiences and significant opportunities of fellowship. Even 
though DYR is over there's still a chance for you to experience all these things and create life-long friend-
ships.  
 
 

El Retiro Diocesano de la Juven-
tud (DYR en inglés) 2017 fue 
otro gran éxito! Este retiro anual 
de verano organizado por la Dió-
cesis de San José está lleno de 
diversión por cinco días en el 
hermoso lago de South Lake 
Tahoe. Este año tres de nues-
tros adolescentes experimenta-
ron este maravilloso encuentro 
con Dios. Fr. Mark estaba allí 
para ofrecer Reconciliación y 
Patty nuestra ministra de la ju-
ventud también fue a la diver-
sión. Por favor, únase a noso-
tros el próximo año a medida 
que aprendamos más a través de la catequesis, formación sacramental, justicia social, experiencias de ora-
ción y oportunidades significativas de compañerismo. Aunque DYR ya paso todavía hay una oportunidad pa-
ra que ustedes puedan experimentar todas estas cosas y crear amistades de por vida.  

  

Las formas se encuentran en la oficina o en la pagina 
de internet de la parroquia  

 

Formación en la Fe   
Parroquia de Santa Lucia 

 

Clases comienzan a principio de Septiembre 
Las inscripciones para la catequesis de niños, jóve-
nes, y adultos del próximo año escolar 2017-2018 ya 

están abiertas. Por favor regístrense con tiempo. 

Vengan a registrarse en la oficina parroquial: 
Lunes a Jueves 9 AM -  6 PM 

Viernes 9 AM - 5PM 
Domingos 10 AM - 1PM 

Saint Lucy Parish 
Faith Formation 

Classes start in the beginning of September 
Registrations for children, youth, and adult catechesis  

for the upcoming 2017-2018 school year are now 
open. Please register early. 

Come register at the Parish Office: 
Monday - Thursday 9 AM -  6 PM 

Friday 9 AM - 5PM 
Sunday 10 AM - 1PM 

You can get the registration forms at the Parish office 
or website. 



 

 

Adult Faith Formation  

Formación de Fe de Adultos 

Buenas Nuevas Por: Antonio Ojeda 
Una catequesis Kerymática y Mistagógica 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos,  
Parroquia de Santa Lucia 

¿Eres un adulto que le hace falta los  
Sacramentos de Iniciación? 

 

Inscripciones abiertas; Iniciamos:  
Lunes 14 de Agosto de 7:30 pm a 9:30 pm. Salón PAC 

Para más información: 
Antonio Ojeda 

(408)378-2464 Ext. 107 
aojeda@dsj.org 

La Iniciación Cristiana 
En la Edición pasada tuvimos la oportunidad de escuchar del Papa Francisco en su exhortación apostólica 
“La alegría del Evangelio la condición de la catequesis: Kerymática y Mistagógica; ahora presentamos lo que 
dice la Iglesia acerca del RICA en sus observaciones generales. Por los sacramentos de la Iniciación Cristia-
na, “Libres del poder de las tinieblas, muertos, sepultados y resucitados con Cristo, recibimos el Espíritu de 
los hijos de adopción y celebramos con todo el pueblo de Dios el memorial de la Muerte y Resurrección del 
Señor.” (Conc. Vat. II Ad Agentes, n.14) En efecto , Incorporados a Cristo por el Bautismo, constituimos el 
pueblo de Dios, recibimos el perdón de todos nuestros pecados, y pasamos de la condición humana en que 
nacemos como hijos del primer Adán al estado de hijos adoptivos, (Rom.8:15) convertidos en una nueva 
criatura por el agua y el Espíritu Santo. Por esto nos llamamos y somos hijos de Dios.(1 Jn.3:1). 
Por lo tanto los tres sacramentos de iniciación cristiana se ordenan entre sí para llevarnos a nuestro pleno 
desarrollo como fieles ejerciendo la misión de todo el pueblo cristiano en la Iglesia y en el mundo. 

“Convertidos en una nueva criatura por el agua y el 
Espíritu Santo. Por esto nos llamamos y somos 
hijos de Dios.”(1 Jn.3:1)  



 

 

Community & Service Ministries -                               
Ministerios de la Comunidad y de Servicio 
• Book Shelf 
       Melissa Servers                                                 mservers@msn.com 
• Christian Singles Fellowship  
       Rose Munoz                                                        slccsingles@dsj.org 
● Despertar Juvenil 
      Maria Castillo                                            malucastor@homail.com 
● Filipino & Friends Ministry 
      Titus Raceles          408-835-0855                titusrr577@yahoo.com 
      Gregorio Laurel IV      408-888-5872           gigilaurel_04@yahoo.com 
● Funeral Coordinator 
      Katherine Petrucci       408-234-3186                      kpetrucci@att.net 
● Funeral Coordinator (Spanish) 
      Lenore McLaughlin       408-903-8945         leonor_mcl@yahoo.com 
● Grupo de Oración 
      Jesus Gonzalez          408-627-3504    jesusbgonzalez63@gmail.com 
● Knights of Columbus 
      Steve Duffy                 408-379-4998            steved2117@aol.com 
● Liturgical Environment 
      Joyce Billings                                              jabillings33@yahoo.com 
● Liturgical Environment (Flowers) 
      Leni Grubbs         408-637-6299     leniayala_grubbs@yahoo.com 
● Meals for the Sick Ministry 
      Elena Musselman       408-828-2027                emusselman@aol.com 
● Ministry to the Sick & Homebound 
      Ed DeGregorio           408-287-1934             edegregorio11@aol.com 
      Pam Nash          408-369-9701               smnash@sbcglobal.net 
• Ministro de Consuelo  

Leonor McLaughlin        408-903-8945       leonor_mcl@yahoo.com 
 

● SVDP/Outreach 
      Peter Wasserburger & Robin Orans  
                          408-364-2015            peter@gardenscape.com                     
• Prayer Chain Ministry                   stlucysprayerchain@gmail.com 
• Prayer Shawl Ministry  

Rose Munoz                                                stlucyprayershawl@dsj.org 
• Social Justice Ministry 
      Amanda Vohs               262.893.4086           amandavohs@gmail.com 
• St. Basil's Catholic Couples' Club 
      Michael Yarbrough    408-377-0870         mjyarbrough@comcast.net 
● Women of St. Lucy 
      Nancy Whitney           408-866-6858             nortwhitney@yahoo.com 
● Young Adults  
      Andrew Brown                408-378-2464 x 101          abrown@dsj.org 
● Young Ladies Institute (YLI)  
      DeAun Semethurst             408-374-4861             DeGoosell@me.com
  

Administration - Administración                                       
● Administration Commission Co-Chairs 
      Terrie Tabone                
      Michael Yarbrough 408-377-0870   mjyarbrough@comcast.net 
● Community Commission Co-Chairs 
       Steve Duffy                 408-379-4998            steved2117@aol.com 
● Formation Commission Co-Chairs 
      Christina Gutto                   408-334-8392   christinagutto@gmail.com 
      Jose Basulto                                               albino.basulto@yahoo.com 
      Cheryl Jaques          408-837-2797       cheryl.jaques@sbcglobal.net 
● Christian Service Commission Co-Chairs 
      Elena Musselman      (408)828-2027               emusselman@aol.com 
● Worship Committee Co-Chairs 
      Bach Nguyen                408-540-4969   bachnguyen89@yahoo.com 
      Jorge Jaramillo               sunsetcabo@yahoo.com 
● Liturgy Planning Committee  
      Joyce Billings  408-979-1115       jabillings33@yahoo.com 
● Comité Hispano 
      Jorge Jaramillo               sunsetcabo@yahoo.com 
      Ernesto Bermudez                            ernesto_bermudez@hotmail.com 
● Finance Council Chair 
      Robert Dougherty  408-466-0875 robertdougherty1@aol.com 
      Wendy Brennan                                     wendy.l.brennan@igmail.com 
● Parish Council Chair 
      Loretta Wickenden                               lwickenden@latilla.com 
      Terri Miller  408-377-5070           telizmiller@gmail.com  

Liturgical Ministries - Ministerios Litúrgico 
● Altar Servers 
      Sue Grover       408-871-8023        sue.grover@stlucyschool.org 
● Altar Society 
      Mary Ann Carevale   408-506-1945  maryanncarnevale1@gmail.com 
● Choirs (Coros) 
      5:15PM—Glenda Rasmussen                  rasfam4@pacbell.net 
      7AM—Jeanne Lang                           jml50@mac.com 
      9AM—Katherine & David Petrucci  408-234-3186     kpetrucci@att.net 
      11AM—Mary Linduska 408-271-8890            MLinduska@aol.com 
      1PM—Cesar Contreras     408-901-9521  
                                                                  anacontreras197@hotmail.com 
                 Susana Gutierrez   408-251-7796  
                                                               susanagutierrez528@yahoo.com 
      6PM—Mike Wentz                       sit60s@comcast.net 
      7:30PM ”Que Cantaría Jesus”— Jose Pacheco    
                                         408-310-6585    pacheco.jose845@yahoo.com 
      Coro de Niños: “Amigos de Jesus y Maria”— 
                   Erika Magallon    408-348-8664    erikaandtony@hotmail.com 
      “The Chosen Teens of God” Choir— 
         Ernesto Bermudez  408-313-3310 ernesto_bermudez@hotmail.com 
● Eucaristía (Ministros) 
      Sofia Tafolla                408-218-7553                stafolla@westfab.com       
● Eucharistic Ministers 
      Rita Gray  408-605-4083          ritagray2@gmail.com 
● Lectores y Comentaristas 
      Eva Alcaraz (1PM)            408-386-3035     evachiladyz@yahoo.com 
      Roberto Garcia (7:30PM)        408-605-2415   robegarcia8gmail.com 
● Lectors 
      Rita Gray  408-605-4083          ritagray2@gmail.com 
● Mass Coordinators (Cordinadores de la Misa) 
      8AM—Brigid Lombardi   408-379-3933        o.lombardi@comcast.net 
      8AM—Oscar Lombardi  408 355 4940           lombossr@comcast.net 
      8AM—Bob & Lilia Chavez    408-835-4333           lg_chavez@att.net 
      8AM—Susan Vu                 408-410-1847       susanhvu@yahoo.com 
      5:15PM—Mike Yarbrough 408-377-0870 mjyarbrough@comcast.net 
      7AM—Dan Furtado   408-378-3506          dancalbear@aol.com  
      9AM—Sue Grover   408-871-8023       sue.grover@stlucyschool.org 
      9AM—Toni Traver       antonia_traver@yahoo.com 
      11AM—Jim Miller    408-377-5070         jamesa_miller@hotmail.com 
      11AM—Pat Raceles   408-857-9931          tituspat@att.net 
      1PM—Filemon Garza   408-666-5643          nancy96@sbcglobal.net 
      6PM—Kim Barbieri  408-849-5134         markkimbarbieri@gmail.com 
      6PM—Rosario Clark    408-379-0635        clark_rosario@yahoo.com 
      7:30PM—Regina de Portillo  669-264-1802  
                                                                    reginadeportillo@hotmail.com 
      7:30PM—Leo Ortiz   408-439-2434                          leo@leoortiz.com 
● Monaguillos 
      1PM—Toly Gomez Garza     408- 893 4686       tolys22@yahoo.com           
      7:30PM—Leo Ortiz   408-439-2434                         leo@leoortiz.com 
● Thursday Adoration  
      Ed DeGregorio               408-287-1934      edegregorio11@aol.com 
● Ushers/Greeters, Coordinators 
      Joe Cunniff    408-836-3912                           jcunniff@sbcglobal.net 
      Steve Duffy  408-379-4998                              steved2117@aol.com                
● Ushers/Greeters, Captains (Servidores) 
      5:15PM—Luis Urias            luis.urias@sbcglobal.net 
      7AM—Chuck Rombeck               cjrombeck@gmail.com 
      9AM—Joe Cunniff    408-836-3912                jcunniff@sbcglobal.net 
      9AM—David Woodham                              davidandsandee@att.net 
      11AM—Steve Duffy  408-379-4998                 steved2117@aol.com 
      1PM—Sofia Tafolla                                          stafolla@westfab.com 
         Francisco Alcaraz                                      fa@heritagerg.com        
      7:30PM—Maria Macias         408-391-5982                          no email       

Catechetical Ministries - Ministerios de Catequesis  
● Catechetics (English & Spanish) 
      Irma Rangel       408-378-2464 x 102        ialarconderangel@dsj.org 
● Confirmation, Confirmación & LifeTeen Youth Group 
      Patty Osorio  408-378-2464 x 103         posorio@dsj.org 
● EDGE Middle school  
      Patty Osorio  408-378-2464 x 103         posorio@dsj.org 
● Marriage, Prep   Andrew Brown   408-378-2464 x 101  abrown@dsj.org 
● Marriage, Rehearsal Coordinator 
      Pam Nash  408-369-9701       smnash@sbcglobal.net 
● Matrimonio, Clases y Ensayos 
    Martha y Victor Ceniceros 408-370-0724 victor.ceniceros@yahoo.com 
● Quinceañeras   Patty Osorio    408-378-2464 x 103      posorio@dsj.org 
● RCIA        Andrew Brown 408-378-2464 x 101          abrown@dsj.org 
● RICA        Antonio Ojeda      408-378-2464 x 107            aojeda@dsj.org 
● Scripture Study   Jim Miller  408-377-5070 jamesa_miller@hotmail.com 



 

 

Announcements 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM,  

Benediction 5:45  
 

Prayer For Vocations:  
3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM,  

Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones:  

3:15 a  4:15 PM 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or  in need of 
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276. 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose 
al 408-378-1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Anuncios 
 

Summer Parent Date Nights: 
 

On Friday, July 21 and August 18,  
enjoy a date night on us!  

 

Our Life Teen students will offer childcare, games, 
and activities for your children 

 while we honor Mom and Dad enjoying 
 quality time together.  

We ask that the children be potty-trained.  
Light dinner will be served,  

please bring separate food if  
you child has food restrictions.  

 

6:00pm - 9:00pm in the PAC.  
Please register with Patty Osorio  

at Posorio@dsj.org  

 

SVDP/Outreach Corner 
 

Backpack Program: The St. Vincent de Paul Soci-
ety at St. Lucy continues our annual Back to School 
Backpack Program for children of the families we 
serve. We invite the parish to help with this program 
by donating needed backpacks and school supplies. 
Basic school supplies and backpacks (no Blue or 
Red) will be collected at all Masses through July. 
All donations and supplies must be deposited at the 
church by July 24. Please see list of needed items in 
fliers.  Drop off donations to containers near Church 
entrances or the office during business hours. If mak-
ing a monetary donation, please make out to St. Vin-
cent de Paul at St. Lucy.  
 

Those interested in receiving a backpack must regis-
ter at outreach office by July 21st. If you are a family 
in need of backpacks and school supplies for your 
children, please call the outreach office at 408 378-
8086 for more information.   

 

Oficina de Servicios Sociales 
 

Programa de mochilas: La Oficina de Servicios 
Sociales continúa nuestro programa anual de Mochi-
las para el regreso a clase para los niños de las fami-
lias que servimos en nuestra oficina. Invitamos a la 
parroquia a que ayude con este programa donando 
mochilas y útiles escolares necesarios. Los materia-
les escolares básicos y mochilas (no azul o rojo) se 
recogerán en todas las misas hasta fines de julio.  
Vea la lista de artículos necesarios en volantes. Deje 
sus donaciones de mochilas y útiles en los recipientes 
cerca de las entradas de la iglesia. 
 

Aquellos interesados en recibir una mochila deben 
registrarse en la Oficina de Servicios Sociales antes 
del 21 de julio. Si usted es una familia que necesita 
mochilas y útiles escolares para sus hijos, por favor 
llame a la oficina al 408 378-8086 para recibir más 
información. 
 

 

 

Cuidado de Niños este Verano: 
 

El viernes, 21 de julio y el 18 de agosto, 
Disfrute de una noche de salida! 

 

Los estudiantes adolescentes de LifeTeen ofrecerá 
cuidado de niños, juegos y actividades para sus hijos 

 Mientras que mamá y papá disfruta 
de tiempo juntos. 

Pedimos que los niños sean entrenados. 
Les serviremos una cena ligera, 

por favor traiga comida separada si 
su hijo tiene restricciones de alimentos. 

 

6:00 pm - 9:00 pm en el PAC. 
Por favor regístrese con Patty Osorio 

Posorio@dsj.org 



 

 

Outside the Parish / Fuera de Nuestra Parroquia 

 

Parish Bereavement Ministers’ Training Series 
 

6 Thursdays 7 p.m. – 9 p.m.  
Aug. 17, 24, 31, Sept. 14, 21, 28 

Make-up session for one missed class: Oct. 12 
Location: The Chancery 1150 N. First Street, San Jose 

An in-depth training and enrichment series for parish staff and volunteers to focus on  
bereavement support in the parish setting. Cost $100. Refund upon completion of all 6 sessions. 

Register by Aug. 11: call 650-428-3730 x504 or cemeteryinfo@dsj.org 

 

Join this local mission trip! 
Do you have a heart for at-risk youth?  Join Help 
One Child on a mission trip and serve local foster 
youth. Camp is held August 6-10th at Mission 
Springs’ Frontier Ranch in the Santa Cruz moun-
tains. Volunteers needed as full time counselors, 
photographers, nurses, and more! Go to our web-
site to find out more information. 
 

With over 60 campers in attendance it will take an army to keep everyone safe and having fun. Teams of vol-
unteers and staff will lead campers in structured programs with a very high ratio of counselors to campers in-
cluding swimming, field games, quiet time, ropes course and other activities facilitated by Mission Springs 
staff.  
 

For more info: helponechild.org/signs-of-hope-camp; Contact: Valerie Crane, valerie@helponechild.org or 
(650) 917-1210 

 

Saint Nicholas Parish is having a pilgrimage to the Shrine of Our Lady of Guadalupe 
in Mexico this December over the feast day. 

 

We ask that as a courtesy over the next couple of months if and when 
space permits you please put in your bulletin. A sample of what you 

might put in is below. Many thanks and God bless you. 
  

Catholic Pilgrimage to the Shrine of Our Lady of Guadalupe 
in Mexico December 9 – 14, 2017 to be there for the Feast Day 

and the beautiful Mass of Roses on December 12th. 
$2,149.00 per person including air from San Jose. 

 
Breakfast, Lunch & Dinner Daily. Mass everyday. 

For a Flyer or more detailed information please call 
Cathie or Michael Milano at 1-800-773-2660. 
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Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

State Farm Insurance

John
Wheeler
Agency

Parishioner
Se Habla Español

2470 S. Winchester #A
Campbell, CA

408-378-3403
john@johnwheelerinsurance.com

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa JJooee  CCaammppaaggnnaa

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Call Angel
800.675.5051

www.jspaluch.com

Grow Your Business,
Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

513459 St Lucy Church

Pain Relief Chiropractic
Dr. William Holdsworth, DC

Short-Term Care For Your Neck & Back Pain
Accepts M.D. Referrals • Affordable • Insurance Accepted

Be Seen Today • Walk-Ins Welcome • No Appointment Needed
Member of ChiroTrust® (www.Chiro-Trust.org) • Parishioner

1836 Hamilton Avenue, San Jose, CA 95125

408-785-0631
www.DrWilliamHoldsworthBlog.com

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Kelley Solberg, Realtor®
16185 Los Gatos Blvd., Ste. 205

Los Gatos, CA 95032
Cell: 408.464.8629

Knowledge            Experience
Integrity

BRE#01359475

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

356-1166

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW! 800.393.9954

FREE Shipping
FREE Activation

NO Long Term Contracts

Solutions as Low as$1a Day!

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

PROTECTING SENIORS NATIONWIDE
PUSH            TALK        24/7 HELP

$19.95*/Mo. + 1 FREE MONTH
➢➢  No Long-Term Contracts
➢➢  Price Guarantee  ➢➢  American Made

TOLL FREE: 1-877-801-8608
*First Three Months

........ ........

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Following Jesus Every Day:Following Jesus Every Day:
GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING

Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including
a meditation, a prayer, a simple activity for the day and
a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent

and Eastertime, or for any time of year!

800-566-6150 • www.wlp.jspaluch.com/13182.htm

Sana Zeglinski, Realtor 
Century 21 Alpha 
(408) 644-7671

Buy or Sell
Experience! Honesty! Integrity!

BRE # 01450343

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂
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